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Ɛkáti Pɔľ nta ́
Filɛmɔn

Bakak
1MɛPɔľ, mǔkɛnɔŋ ɛťi YesuKristo kɛnchí sɨŋ ɛka ́ti

ɛnɛ. Nchi ́ fá nɛmɔ́mayɛsɛ Tímɔti. Filɛmɔn, nchi ́ sɨŋ
ntá yɛ anɛ ɛkɔŋ, nɛ ntɨ nkʉbɛtɨk ywɛsɛ.

2Kaka ́mɔma ́yɛsɛAfia, nɛAkipɔs, ntɨ ntɛmɛ́ nɛnu
Yesumbɔ bhɛsɛ, nɛ ɔ́nkaka bǒnkwɔ abhɛn báchɛm̀
nɔkɔ ɛkɛt ɛyɛ ndumɛnɨkmʉɛt ntá Mandɛm.

3MandɛmƐtayɛsɛnɛYesuKristoAchamántɔ́ŋbe
bɛrɨňdumánchyɛ be kpák.

Pɔ̌l áka ̀kaMandɛmnɛ ǎnɨk̀mʉɛt ɛ̌ti Filɛmɔn
4 Filɛmɔn, yɛňtɨkɨ mpok anɛ mɛňɨk̀mʉɛt nchí

kakaMandɛm ɛťi yɛ,
5mbɔnyunɛ nchí ghok ɛťi ɛkɔŋ ɛnɛ ɔ́bhɔ́ŋɔ́ nɛ bo

Mandɛm, nɛ ɛnyu ɔ́bhɔ́ŋɔ́ nɛka nɛ Yesu Acha.
6 Nɛ nchí nɨkmʉɛt ntá Mandɛm bɛ ɔ́nchɛḿ

mmʉɛt nɛ batɨ ̌ bo ̌nkwɔ ɔ́ndɔ́k nɔ́kɔ́ chi ambɨ, nɛ
bɛ ɛyɔ ɛńkwak wɔ ɔ́ndɨŋ́ɨ ́ bɛrɨt́i ́ mɛnyɨŋ mɛnkɛm
ɛbhɛnMandɛma ́chyɛ̀bhɛsɛ ndu sɛbharɛmmʉɛt nɛ
Kristo.

7 Manɔ́, ɛnyu ɛnɛ́ ɔ́bhɔ́ŋɔ́ ɛkɔŋ nɛ batǐ bo ̌nkwɔ
ɛćhyɛ̀ mɛ bɛyǎ maŋák nɛ nɛpɔpti ̌ntɨ ́ tontó
mbɔnyunɛ ɔ́kʉ́ batɨ ̌ bo Mandɛm mankɛm ataŋ
amɛm.

Pɔ̌l ǎnɨk̀mʉɛt nta ́ Filɛmɔn ɛ̌ti Onɛ́simɔs
8Ndumba ́rɛ́mmʉɛt nɛKristo, nchí kwaybɛghati

wɔ ɔ́nkʉ ɛnyɨŋ ɛnɛ ɔ́bhɔ́ŋɔ́ bɛkʉ.
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9Yɛ̌nɔ, ɛťi ɛkɔŋ,mɛ Pɔľ, mmǔ nsensi nɛmǔkɛnɔŋ
nɛńɛ ɛťi Yesu Kristo, nchi ́ nɨk wɔ chi mmʉɛt.

10Nchí nɨkmʉɛt ntá yɛ ɛťi mɔ́wa Ɔnɛśimɔs mmu
ndɔ́bhɛ́ ɛtayi fá amɛm ɛkɛrɛḱɛnɔŋ.

11Ndu ̌mpokanɛa ́fʉ́ɛŕɛ́ansɛm,apúnyakayɛňyɨŋ
ntá yɛ, kɛnɛńɛ achi ́mmuanɛ a ́kwaybɛkwakwɔ, nɛ
a ̌kwa ́y bɛkwakmɛ nkwɔ.

12Nchi ́ to yi ampɛtnsɛmntá yɛ, nɛ ɛchimbɔbɛntɨ
ɛna kɛmɛťò nɔ ntá yɛ.

13Mbʉ́nkɔŋbɛyi andɔp fá a ́nkwákánɔ́kɔ́mɛndǔ
kɛnɔŋ ɛkɛńɛ nchí arɛ ɛťi Mbok Ndɨńdɨ.́ Mbʉ yi arɔp
fá bɛkwakmɛ ndǔ ntí ywɛ. *

14 Kɛ mbɨḱɨ ́ yaŋ bɛkʉ yɛňyɨŋ ɛnɛ ɔ́bhɨḱɨ ́ chyɛ mɛ
bɛtaŋ bɛ nkʉ. Ɛ́rɨ bɛ́ bɛrɨ ɛbhɛn ɔ́kʉ̀ mɛḿfú chi
wɔmbɔŋ antɨ, kɛbhak bɛmɛǰirɛwɔ jirɛ.

15 Ngufú, ɛf́a ́kári ́ nyaka bɛ Onɛśimɔs a ́ndɔ́ wɔ
ndu mɔ́mbɨŋɨ ́mpok chi bɛ ámpɛt́nsɛm ntá yɛ ndu
nté anɛ yi ákway bɛbhak nɛwɔmpoknkɛm.

16 Yi apɛt apu chi ndiɛrɛ nsɛm. Acha nsɛm nɛńɛ.
Arɔp chi ntɨmanɔ́ anɛ ɔ́kwa ́y bɛkɔŋ. Nkɔŋ yi tonto ́,
kɛ ɔbhɔŋ̌ mbɔŋ bɛkɔŋ yi ɛncha ɛnyu ɛnɛ nkɔ́ŋɔ́ yi.
Achí nsɛm aywɛ, apɛt abhak ntɨ manɔ́ ntá yɛ ndu
a ́bha ́rɛ́mmʉɛt nɛ Yesu Achambɔwɔ.

17 Ndu ɛchi nɔ, mba ́k ɔsɔt mɛ mbɔ ntɨ nkʉbɛtɨk
Kristo, yi a ́náŋ a ́ntwɔ́ awu, syɛpti yi nɛ maŋák
nku ́bhɛ́mbɔ ɛnyu ɔ́syɛpti nɔkɔmɛ.

18Yɛ̌ a ́kʉ́wɔ chi ɛnyɨŋ, yɛ̌ a ̌kɛm̀ wɔ chi barɛm, fyɛ́
mɔ́ ndǔ nnyɛń ɛna.

19Mɛmbɔŋ̌ Pɔľ kɛ nchí sɨŋ ɛnyɨŋ ɛnɛ nɛ awɔ́ wa
bɛ́ chɔŋ ńkwɔ yɛňtɨkɨ barɛm amɛn Ɔnɛśimɔs a ́kɛm̀

* 1:13 Ɔnɛśimɔs chi “Mɛnwɔp” ndǔ ɛyɔŋɔ́ Grik.
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wɔ. Nɛ mbɨḱɨ ́ yaŋ bɛrɛm bɛ ɔǩɛm̀ mɛ barɛm nkwɔ,
nɛ barɛmɛ́mɔ chi nɛpɛḿ nɛkɔ ɛnɛ.

20 Manɔ́, kʉ ɛnyɨŋ ɛnɛ ntá ya ndu nnyɛń Yesu
Acha. Kʉ mbɔ ntɨ mmu ̌ Kristo bɛ ntɨ nɛḿpɔ́p mɛ
amɛm.

21Ndunchí sɨŋ ɛkáti-nɛ,mbɨḱɨ ́bhɔŋbɛcháynɛwɔ
mbɔnyunɛ ndɨŋ́ɨ ́bɛ chɔŋ ɔ́nkʉ ɛnyɨŋ ɛnɛmɛýa ̀ŋ wɔ
ɔ́nkʉ, nɛ ɔ́nkʉmbɔŋ ɛncha ɛnyu ɛnɛmɛýàŋ.

22Mpɛt nchí yaŋ bɛ ɔ́ngokomɔ́kɛt ɔmbʉrɛntá ya.
Nnókó bɛ́ chɔŋ Mandɛm ango ́k nɛnɨkɨḿʉɛt ɛnɛka,
ankʉ ńtwɔ awu.

Ngwɛnti bakak
23 Ɛpáfras, ntɨ mǔkɛnɔŋ ɛťi Yesu Kristo a ̌tò wɔ

bakak.
24Ma ́knɛAri ́stakɔsnɛDemasnɛLukas, batɨ ̌bakʉ̌

bɛtɨkMandɛm, ba ́tò bhe bakak nkwɔ́.
25Bɛrɨňdu Yesu Kristo Achamɛḿbak nɛ bhe.
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